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Ministru kabineta noteikumu projekta „Grozījumi Ministru kabineta 2010.gada 26.oktobra noteikumos Nr.999 „Dzelzceļa satiksmes negadījumu klasifikācijas, izmeklēšanas un uzskaites kārtība”” sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojums (anotācija)

	I. Tiesību akta projekta izstrādes nepieciešamība

	1.
	Pamatojums
	Ministru kabineta noteikumu projekts „Grozījumi Ministru kabineta 2010.gada 26.oktobra noteikumos Nr.999 „Dzelzceļa satiksmes negadījumu klasifikācijas, izmeklēšanas un uzskaites kārtība”” (turpmāk – Projekts) izstrādāts, lai nodrošinātu Komisijas 2014.gada 9.jūlija Direktīvas 2014/88/ES par Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvas 2004/49/EK grozījumiem attiecībā uz kopīgiem drošības indikatoriem un vienotām metodēm avārijās radušos zaudējumu aprēķināšanai (turpmāk – Direktīva 2014/88/ES) 
prasību pārņemšanu.



	2.
	Pašreizējā situācija un problēmas, kuru risināšanai tiesību akta projekts izstrādāts, tiesiskā regulējuma mērķis un būtība
	Ar Ministru kabineta 2010.gada 26.oktobra noteikumiem Nr.999 ,,Dzelzceļa satiksmes negadījumu klasifikācijas, izmeklēšanas un uzskaites kārtība”” ir pārņemtas  Eiropas Parlamenta un Padomes 2004.gada 29.aprīļa Direktīvas 2004/49/EK par drošību Kopienas dzelzceļos un par Padomes Direktīvas 95/18/EK par dzelzceļa pārvadājumu uzņēmumu licencēšanu un Direktīvas 2001/14/EK par dzelzceļa infrastruktūras jaudas sadali un maksas iekasēšanu par dzelzceļa infrastruktūras izmantošanu un drošības sertifikāciju grozījumiem (Dzelzceļu drošības direktīva) (turpmāk – Direktīva 2004/49/EK) tiesības normas, kas reglamentē dzelzceļa negadījumu izmeklēšanas un uzskaites kārtību, kā arī kopējo drošības rādītāju noteikšanas metodiku. Izejas dati kopējo drošības rādītāju noteikšanai ir attiecīgās Eiropas Savienības dalībvalsts dzelzceļa tīkla raksturlielumi un dati par notikušo dzelzceļa negadījumu daudzumu, veidiem, cēloņiem un sekām. Dzelzceļa negadījumu uzskaiti, Latvijas kopējo drošības rādītāju sagatavošanu un paziņošanu Eiropas Savienības institūcijām veic Valsts dzelzceļā tehniskā inspekcija.  Kopējos drošības rādītājus izmanto, lai novērtētu Eiropas Savienības dzelzceļa transporta politikas kopīgo drošības mērķu sasniegšanu, un dzelzceļa drošības vispārīgās pilnveides uzraudzībai.
Ar Direktīvas 2014/88/ES pielikumu tiek aizstāts Direktīvas 2004/49/EK I pielikums. Direktīva 2014/88/ES maina kopējo drošības rādītāju noteikšanas metodiku, lai no kopējiem drošības rādītājiem, kas raksturo dzelzceļa negadījumu radītās izmaksas, pārietu uz rādītājiem, kas raksturo dzelzceļa negadījumu ekonomisko ietekmi uz sabiedrību. 

Projekts izstrādāts, lai pārņemtu Direktīvas 2014/88/ES prasības. Projektā paredzēts, ka attiecīgie grozījumi  tiesiskajā regulējumā stājas spēkā 2015.gada 30.jūlijā, kad jābūt izpildītām Direktīvas 2014/88/ES prasībām.  


  
Papildus ar Projektu precizē konstatētās nepilnības un pretrunas: 

1) ar Projekta 1.1.apakšpunktu tiek precizēts, lai notikumu vai to virkni vismaz ar vienu no uzskaitītajām kaitīgām sekām klasificētu kā nopietnu negadījumu;

2) ar Projekta 1.8. un 1.9.apakšpunktu, lai nodrošinātu negadījumu klasificēšanas kvalitāti un risku identificēšanu, tiek nodalīti atsevišķi dzelzceļa satiksmes drošības pārkāpumi: ritošā sastāva nobraukšana no sliedēm un  ritošā sastāva sadursme;

3) ar Projekta 1.10.apakšpunktu tiek precizēta dzelzceļa satiksmes drošības pārkāpuma definīcija, nosakot, ka dzelzceļa ritošā sastāva nosūtīšana pa nesagatavotu maršrutu ir arī  elektriskā ritošā sastāva nosūtīšana maršrutā, kur  nav kontakttīkla vai kur kontakttīklā ir atslēgta elektrība; 

4) ar Projekta 1.15.apakšpunktu tiek paredzēts, ka par negadījumu, kas privātās lietošanas dzelzceļa infrastruktūrā ir noticis ar ritošo sastāvu, kuru izmanto publiskās lietošanas dzelzceļa infrastruktūras tīklā, ir jāpaziņo arī publiskās infrastruktūras pārvaldītājam, tādejādi novēršot situāciju, ka šādā negadījumā iesaistītais ritošais sastāvs bez attiecīgas pārbaudes tiktu lietots šajā tīklā.     

	3.
	Projekta izstrādē iesaistītās institūcijas
	Satiksmes ministrija, Valsts dzelzceļa tehniskā inspekcija.

	4.
	Cita informācija
	Nav


	II. Tiesību akta projekta ietekme uz sabiedrību, tautsaimniecības attīstību un administratīvo slogu

	1.
	Sabiedrības mērķgrupas, kuras tiesiskais regulējums ietekmē vai varētu ietekmēt
	Pārvadātāji (7), dzelzceļa infrastruktūras pārvaldītāji (400), personas, kuras pārvadātāja vai dzelzceļa infrastruktūras pārvaldītāja uzdevumā veic dzelzceļa infrastruktūras tehniskā aprīkojuma būvniecību, remontu un tehnisko apkopi, dzelzceļa ritošā sastāva būvniecību, remontu un tehnisko apkopi un manevru darbus (50).

	2.
	 Tiesiskā regulējuma ietekme uz tautsaimniecību un administratīvo slogu
	Pārvadātājiem, dzelzceļa infrastruktūras pārvaldītājiem  personām, kuras pārvadātāja vai dzelzceļa infrastruktūras pārvaldītāja uzdevumā veic dzelzceļa infrastruktūras tehniskā aprīkojuma būvniecību, remontu un tehnisko apkopi, dzelzceļa ritošā sastāva būvniecību, remontu un tehnisko apkopi un manevru darbus, projekta tiesiskais regulējums nemaina tiesības un pienākumus, kā arī veicamās darbības. 

	3.
	Administratīvo izmaksu monetārs novērtējums
	Valsts dzelzceļa tehniskajai inspekcijai 11 834 euro = (15,51 x 763) x (1 x 1), kur 

15,51 - stundas likme euro (divas amata vietas);

763 - laika patēriņš stundās informācijas apkopošanai un sagatavošanai;

1 - subjektu skaits;

1 - cik bieži gada laikā sagatavo informāciju.

	4.
	 Cita informācija
	Nav


	IV. Tiesību akta projekta ietekme uz spēkā esošo tiesību normu sistēmu

	1.
	Nepieciešamie saistītie tiesību aktu projekti
	Lai tiktu novērsta neatbilstīb
a Direktīvas 2014/88/ES prasībām, jāizdara grozījumi Ministru kabineta 2008.gada 10.marta noteikumos Nr.168 „Noteikumi par drošības sertifikāta A daļas un B daļas izsniegšanas, apturēšanas un anulēšanas kārtību un kritērijiem” un Ministru kabineta 2011.gada 18.janvāra noteikumos Nr.57 „Noteikumi par drošības apliecības izsniegšanas, darbības apturēšanas un anulēšanas kritērijiem un kārtību”.


	2.
	Atbildīgā institūcija
	Satiksmes ministrija

	3.
	Cita informācija
	Nav


	V. Tiesību akta projekta atbilstība Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām

	1.
	Saistības pret Eiropas Savienību
	Komisijas 2014.gada 9.jūlija Direktīva 2014/88/ES par Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvas 2004/49/EK grozījumiem attiecībā uz kopīgiem drošības indikatoriem un vienotām metodēm avārijas radušos zaudējumu aprēķināšanai (publicēta „Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī” L 201, 10.07.2014.).  Direktīvas 2014/88/ES pārņemšanas termiņš ir 2015.gada 30.jūlijs. Projekts ir jāpieņem līdz 2015.gada 21.jūlijam.

	2.
	Citas starptautiskās saistības
	Projekts šo jomu neskar

	3.
	Cita informācija
	Projekts tiek virzīts kopā ar Ministru kabineta noteikumu projektu „Grozījumi Ministru kabineta 2008.gada 10.marta noteikumos Nr.168 „Noteikumi par drošības sertifikāta A daļas un B daļas izsniegšanas, apturēšanas un anulēšanas kārtību un kritērijiem”” un Ministru kabineta noteikumu projektu „Grozījumi Ministru kabineta 2011.gada 18.janvāra noteikumos Nr.57 „Noteikumi par drošības apliecības izsniegšanas, darbības apturēšanas un anulēšanas kritērijiem un kārtību””.

Projektā paredzēts, ka nopietnu dzelzceļa satiksmes negadījumu ekonomiskās ietekmes novērtēšanai piemēro Eiropas Komisijas   pētījumu, ar to saprotot pētījumu par vienotās Eiropas pieeju transporta izmaksu novērtēšanai. Projekts paredz atsevišķu ziņošanas sistēmu Eiropas Savienības ietvaros negadījumu ar bīstamo kravu klasificēšanai, izmantojot 1999.gada 3.jūnija Protokola par grozījumiem 1980.gada 9.maija Konvencijā par starptautiskajiem dzelzceļa pārvadājumiem (COTIF) C papildinājuma ,,Noteikumi par bīstamo kravu starptautiskajiem dzelzceļa pārvadājumiem (RID)” pielikumā noteiktos kritērijus.

	1.tabula

Tiesību akta projekta atbilstība ES tiesību aktiem

	Attiecīgā ES tiesību akta datums, numurs un nosaukums
	Komisijas 2014.gada 9.jūlija Direktīva 2014/88/ES par Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvas 2004/49/EK grozījumiem attiecībā uz kopīgiem drošības indikatoriem un vienotām metodēm avārijas radušos zaudējumu aprēķināšanai (publicēta „Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī” L 201, 10.07.2014.). 
Komisijas 2003.gada 3.jūlija Regula (EK) Nr. 1192/2003, ar ko groza Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (EK) Nr. 91/2003 par dzelzceļa transporta statistiku (publicēta „Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī” L 167, 04.07.2003.).

	A
	B
	C
	D

	Attiecīgā ES tiesību akta panta numurs (uzskaitot katru tiesību akta vienību – pantu, daļu, punktu, apakšpunktu)
	Projekta vienība, kas pārņem vai ievieš katru šīs tabulas A ailē minēto ES tiesību akta vienību, vai tiesību akts, kur attiecīgā ES tiesību akta vienība pārņemta vai ieviesta
	Informācija par to, vai šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības tiek pārņemtas vai ieviestas pilnībā vai daļēji.

Ja attiecīgā ES tiesību akta vienība tiek pārņemta vai ieviesta daļēji, sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā ES tiesību akta vienība tiks pārņemta vai ieviesta pilnībā.

Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā
	Informācija par to, vai šīs tabulas B ailē minētās projekta vienības paredz stingrākas prasības nekā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

Ja projekts satur stingrā​kas prasības nekā attie​cīgais ES tiesību akts, norāda pamatojumu un samērīgumu.

Norāda iespējamās alternatīvas (t.sk. alternatīvas, kas neparedz tiesiskā regulējuma izstrādi) – kādos gadījumos būtu iespējams izvairīties no stingrāku prasību noteikšanas, nekā paredzēts attiecīgajos ES tiesību aktos

	Direktīvas 2014/88/ES 
2.panta 1.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 2.punktu.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2014/88/ES pielikuma ievaddaļas pirmais, otrais un trešais teikums
	Tiek pārņemts ar Projekta 1.17.apakšpunktu.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2014/88/ES pielikuma 1.1.apakšpunkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 1.20.apakšpunktā ietverto 1.punktu un 7.punkta pirmo teikumu.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2014/88/ES pielikuma 1.2.apakšpunkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 1.20.apakšpunktā ietverto 2.punktu, 3.punkta pirmo teikumu un 7.punkta pirmo teikumu.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2014/88/ES pielikuma 2.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 1.20.apakšpunktā ietverto 4.punktu un 7.punkta pirmo teikumu.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2014/88/ES pielikuma 3.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 1.20.apakšpunktā ietverto 5.punktu un 7.punkta 1.teikumu.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2014/88/ES pielikuma 4.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 1.20.apakšpunktā ietverto 6.punktu un 7.punkta pirmo teikumu.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2014/88/ES pielikuma 5.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 1.20.apakšpunktā ietverto 8. un 13.punktu un ar 1.17.apakšpunktā ietvertā 57.punkta trešo teikumu.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2014/88/ES pielikuma 6.1.apakšpunkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 1.20.apakšpunktā ietverto 14., 15. un 16.punktu.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2014/88/ES pielikuma 6.2.apakšpunkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 1.20.apakšpunktā ietverto 17.punktu.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2014/88/ES pielikuma papildinājuma 1.1., 1.2. un 1.3.apakšpunkts
	Ir pārņemts Ministru kabineta 2010.gada 26.oktobra noteikumos Nr.999 „Dzelzceļa satiksmes negadījumu klasifikācijas, izmeklēšanas un uzskaites kārtība”.
	
	

	Direktīvas 2014/88/ES pielikuma papildinājuma 1.4.apakšpunkts
	Ir pārņemts Dzelzceļa likumā.
	
	

	Direktīvas 2014/88/ES pielikuma papildinājuma 1.5.apakšpunkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 1.2.apakšpunktā ietverto 11.punktu.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2014/88/ES pielikuma papildinājuma 1.6.apakšpunkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 1.3.apakšpunktu.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2014/88/ES pielikuma papildinājuma 1.7.apakšpunkts
	Ir pārņemts Ministru kabineta 2010.gada 26.oktobra noteikumos Nr.999 „Dzelzceļa satiksmes negadījumu klasifikācijas, izmeklēšanas un uzskaites kārtība”.
	
	

	Direktīvas 2014/88/ES pielikuma papildinājuma 1.8.apakšpunkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 1.4.apakšpunktu. 
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2014/88/ES pielikuma papildinājuma 1.9.apakšpunkts
	Ir pārņemts Ministru kabineta 2010.gada 26.oktobra noteikumos Nr.999 „Dzelzceļa satiksmes negadījumu klasifikācijas, izmeklēšanas un uzskaites kārtība”
	
	

	Direktīvas 2014/88/ES pielikuma papildinājuma 1.10.apakšpunkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 1.6.apakšpunktu.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2014/88/ES pielikuma papildinājuma 1.11.apakšpunkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 1.7.apakšpunktu.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2014/88/ES pielikuma papildinājuma 1.12.apakšpunkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 1.19.apakšpunktā ietverto 3.piezīmi.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2014/88/ES pielikuma papildinājuma 1.13.apakšpunkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 1.19.apakšpunktā ietverto 4.piezīmi.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2014/88/ES pielikuma papildinājuma 1.14.apakšpunkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 1.19.apakšpunktā ietverto 5.piezīmi.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2014/88/ES pielikuma papildinājuma 1.15.apakšpunkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 1.19.apakšpunktā  ietverto 6.piezīmi.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2014/88/ES pielikuma papildinājuma 1.16.apakšpunkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 1.19.apakšpunktā ietverto 7.piezīmi.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2014/88/ES pielikuma papildinājuma 1.17.apakšpunkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 1.19.apakšpunktā ietverto 8.piezīmi.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2014/88/ES pielikuma papildinājuma 1.18.apakšpunkts
	Ir pārņemts Ministru kabineta 2010.gada 26.oktobra noteikumos Nr.999 „Dzelzceļa satiksmes negadījumu klasifikācijas, izmeklēšanas un uzskaites kārtība”.
	
	

	Direktīvas 2014/88/ES pielikuma papildinājuma 1.19.apakšpunkts
	Ir pārņemts Ministru kabineta 2010.gada 26.oktobra noteikumos Nr.999 „Dzelzceļa satiksmes negadījumu klasifikācijas, izmeklēšanas un uzskaites kārtība”
	
	

	Direktīvas 2014/88/ES pielikuma papildinājuma 2.1.punkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 1.20.apakšpunktā ietverto 4.punktu.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2014/88/ES pielikuma papildinājuma 2.2.apakšpunkts
	Ir pārņemts Bīstamo kravu aprites likumā.
	
	

	Direktīvas 2014/88/ES pielikuma papildinājuma 3.1.apakšpunkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 1.19.apakšpunktā ietverto 9.piezīmi.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2014/88/ES pielikuma papildinājuma 3.2.apakšpunkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 1.19.apakšpunktā ietverto 10.piezīmi.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2014/88/ES pielikuma papildinājuma 4.1.apakšpunkts
	Ir pārņemts Ministru kabineta 2010.gada 26.oktobra noteikumos Nr.999 „Dzelzceļa satiksmes negadījumu klasifikācijas, izmeklēšanas un uzskaites kārtība”.
	
	

	Direktīvas 2014/88/ES pielikuma papildinājuma 4.2.apakšpunkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 1.14.apakšpunktu. 
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2014/88/ES pielikuma papildinājuma 4.3.apakšpunkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 1.13.apakšpunktu.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2014/88/ES pielikuma papildinājuma 4.4. un 4.5.apakšpunkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 1.11.apakšpunktu.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2014/88/ES pielikuma papildinājuma 4.6. un 4.7.apakšpunkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 1.12.apakšpunktu. 
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2014/88/ES pielikuma papildinājuma 5.1.apakšpunkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 1.20.apakšpunktā ietverto 9.punktu.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2014/88/ES pielikuma papildinājuma 5.2.apakšpunkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 1.20.apakšpunktā ietverto 10.punktu.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2014/88/ES pielikuma papildinājuma 5.3.1.apakšpunkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 1.19.apakšpunktu (2.pielikuma 2.piezīme un 3.pielikuma 2.piezīme).
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2014/88/ES pielikuma papildinājuma 5.3.2.apakšpunkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 1.19.apakšpunktu (2.pielikuma 1.piezīme un 3.pielikuma 1.piezīme).
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2014/88/ES pielikuma papildinājuma 5.3.3.apakšpunkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 1.20.apakšpunktā ietverto 12.punktu.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2014/88/ES pielikuma papildinājuma 6.1. un 6.2.apakšpunkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 1.20.apakšpunktā ietverto 15. un 16.punktu  
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2014/88/ES pielikuma papildinājuma 6.3., 6.4. un 6.5. apakšpunkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 1.4.apakšpunktu un  1.20.apakšpunktā ietverto 18.punktu.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2014/88/ES pielikuma papildinājuma 6.6. un 6.7.apakšpunkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 1.20.apakšpunktā ietverto 17.punktu.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2014/88/ES pielikuma papildinājuma 7.1.apakšpunkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 1.20.apakšpunktā ietvertā 7.punkta otro un trešo teikumu.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2014/88/ES pielikuma papildinājuma 7.2.apakšpunkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 1.20.apakšpunktā ietvertā 3.punkta otro teikumu.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Direktīvas 2014/88/ES pielikuma papildinājuma 7.3. un 7.4.apakšpunkts
	Tiek pārņemts ar Projekta 1.20.apakšpunktā ietvertā 19.punkta otro un trešo teikumu.
	Pārņemts pilnībā


	Neparedz stingrākas prasības



	Regulas (EK) 

Nr. 1192/2003

1.panta 18.punkts 
	Tiek ieviests ar Projekta 1.20.apakšpunktā ietverto 12.punktu.
	Ieviests pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības

	Kā ir izmantota ES tiesību aktā paredzētā rīcības brīvība dalīb​valstij pārņemt vai ieviest noteiktas ES tiesību akta normas?

Kādēļ?
	Projekts šo jomu neskar

	Saistības sniegt paziņojumu ES insti​tūcijām un ES dalīb​valstīm atbilstoši normatīvajiem aktiem, kas regulē informā​cijas sniegšanu par tehnisko noteikumu, valsts atbalsta piešķir​šanas un finanšu noteikumu (attiecībā uz monetāro politiku) projektiem
	Projekts šo jomu neskar

	Cita informācija
	Nav

	2.tabula

Ar tiesību akta projektu izpildītās vai uzņemtās saistības, kas izriet no starptautiskajiem tiesību aktiem vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumentiem.

Pasākumi šo saistību izpildei

	Attiecīgā starptautiskā tiesību akta vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumenta (turpmāk – starptautiskais dokuments) datums, numurs un nosaukums
	Projekts šo jomu neskar

	A
	B
	C

	Starptautiskās saistības (pēc būtības), kas izriet no norādītā starptautis​kā dokumenta.

Konkrēti veicamie pasākumi vai uzdevumi, kas nepieciešami šo starptautisko saistību izpildei
	Ja pasākumi vai uzdevumi, ar ko tiks izpildītas starptautiskās saistības, tiek noteikti projektā, norāda attiecīgo projekta vienību vai dokumentu, kurā sniegts izvērsts skaidrojums, kādā veidā tiks nodrošināta starptautisko saistību izpilde
	Informācija par to, vai starptautiskās saistības, kas minētas šīs tabulas A ailē, tiek izpildītas pilnībā vai daļēji.

Ja attiecīgās starptautiskās saistības tiek izpildītas daļēji, sniedz skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā starptautiskās saistības tiks izpildītas pilnībā.

Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā

	Projekts šo jomu neskar
	Projekts šo jomu neskar
	Projekts šo jomu neskar

	Vai starptautiskajā dokumentā paredzētās saistības nav pretrunā ar jau esošajām Latvijas Republikas starptautis​kajām saistībām
	Projekts šo jomu neskar

	Cita informācija
	Nav


	VI. Sabiedrības līdzdalība un komunikācijas aktivitātes

	1.
	Plānotās sabiedrības līdzdalības un komunikācijas aktivitātes saistībā ar projektu
	Informācija saistībā ar Projektu tika ievietota Valsts dzelzceļa tehniskās inspekcijas tīmekļa vietnē, sākot ar 2015.gada janvāri. 

	2.
	Sabiedrības līdzdalība projekta izstrādē
	Projekta izstrādes procesā 2015.gada 25.februārī  notika konsultācijas ar sabiedrības mērķgrupām (pārvadātājiem un infrastruktūras pārvaldītājiem), kuras tiesiskais regulējums ietekmē vai varētu ietekmēt.

	3.
	Sabiedrības līdzdalības rezultāti
	Projektu atbalsta.

	4.
	Cita informācija
	Nav


	VII. Tiesību akta projekta izpildes nodrošināšana un tās ietekme uz institūcijām

	1.
	Projekta izpildē iesaistītās institūcijas
	Valsts dzelzceļa tehniskā inspekcija

	2.
	Projekta izpildes ietekme uz pār​valdes funkcijām un institucionālo struktūru.

Jaunu institūciju izveide, esošu institūciju likvidācija vai reorga​nizācija, to ietekme uz institūcijas cilvēkresursiem
	Valsts dzelzceļa tehniskās inspekcijas funkcijas un uzdevumi netiek paplašināti vai sašaurināti. 
Projekta izpilde Valsts dzelzceļa tehniskajai inspekcijai pieejamos cilvēkresursus neietekmē. Saistībā ar projekta izpildi nav nepieciešams veidot jaunas institūcijas, likvidēt vai reorganizēt esošās.

	3.
	Cita informācija
	Nav


Anotācijas III sadaļa – projekts šo jomu neskar.
Satiksmes ministrs                     




                        A.Matīss
Vīza: valsts sekretārs                                                                                                  K.Ozoliņš                                                                                   
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